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Lukijoilleni ja tukijoilleni


Milizan tarina on trilogiani kolmas ja viimeinen osa. Se on jatkoa Thelban ja Audetan tarinalle. Trilogia sisältää kolmen naisen ja kolmen eri sukupolven elämää pienessä vuoristokylässä 1800-luvulla. Tietoisesti olen ajoittanut tarinan aikaan, jolloin elämä oli yksinkertaista ja köyhää. Naiset kantoivat taakkojaan pystymättä purkamaan niitä kenellekään aikana, jolloin ei ollut vertaistukea, ei psykologeja tai terapeutteja, ja tabuja sisältävistä asioista vaiettiin.


Kuinka silloin naiset tai ihmiset yleensä pystyivät selviytymään ahdistuksistaan? Huomasin viimeistä osaa kirjoittaessani, että tiedostamattani mielikuvani ratkoivat naisten ongelmia jonkin kipeästi kohdatun yllättävän tilanteen kautta. Paha purkaa usein kipeän ”paiseen”, vapauttaa ja antaa tilaa valolle. Nämä romaanieni naiset eivät kantaneet taakkaansa hautaan asti.


Thelban tarinan ensimmäinen kappale on näkemäni uni, joka oli melkein pakko kirjoittaa esille. Siitä lähti mielikuvani luomaan henkilöitä, jotka ovat tulleet minulle eläviksi ja läheisiksi. Mielikuva ei kuitenkaan elä ilman kykyä ja halua tuoda tarinoita esille. Tarvitaan taitoa, uskoa, pitkäjänteisyyttä ja uskallusta kirjoittaa, mikä ei aina ole itsestäänselvyys. Siksi olen suuresti kiitollinen niille henkilöille, jotka uskoivat tarinoitsijan taitooni.


Erityinen kiitos ystävälleni Mauri Laakkoselle, joka on hyvä havainnoitsija näkemään tekstin kommervenkkejä. Mauri on herkkä runoilija, jonka ylipursuavista luovuuden virroista syntyy vuosittain upeita runoteoksia. Tässä viimeisessä trilogian osassa pyysinkin saada käyttää hänen runojaan kappaleiden alussa. Hänen runonsa virittävät esiin kauniisti ja mystisesti sitä tunnelmaa, jota itsekin olen yrittänyt tuoda tekstiini.


Essi Nuortimo, ystävä jo tieteelliseltäkin opintieltä, on ollut ohjeistamassa ja jarruttamassakin välillä villiä tapaani kirjoittaa, kun usein innolla söhellän tekstiäni kieliopillisista säännöistä välittämättä. Innoissaan kirjoittaja on sokea omille virheilleen, vaikka yrittääkin muokata tekstiään. Suurkiitos kärsivälliselle Essille, joka on käynyt läpi tekstiäni.


Pääasiani on ollut kirjoittaa tarinoita, jotka voisivat olla totta ja kiinnostaisivat lukijaa.


Leila Kastelli





Kirjassa esiintyvät henkilöt:


Audeta Koromis (Gorov): Milizan äiti


Saban Koromis: Audetan nykyinen aviomies, metsästäjä


Miliza Gorov: Audetan tytär entisen miehensä Victor Gorovin kanssa


Vaari: Audetan kasvatusisä ja Milizan vaari, jonka luona Miliza asuu


Elena: Audetan ystävätär


Padavina: Milizan ystävävätär jo lapsuudesta lähtien


Miriam: Padavinan 3-vuotias tytär


Ivan: kyläpäällikön poika


Juliette: Ivanin vaimo


Mariska: Ivanin äiti


Pjotr: kyläläisten arvostama lammaspaimen


Verona: Pjotrin vaimo ja Milizan ystävä


Jon: Pjotrin ja Veronan poika


Doralia (Dora) Varga: Kartanon rouva


Anthonias Varga: Doralian mies, Audetan isä, joka kuoli keuhkokuumeeseen


Isä Vladimir: Doralian veli


Isä Nikolai: Milizan kotikylän vanha pappi


Isä Aleksandro: Milizan kotikylän uusi nuori pappi


Demos Simitis: Anthonias Vargan veli


Elianne Simitis: Demoksen vaimo


Iora Simitis: Demoksen tytär


Jovan Petrovic: Demoksen työnantaja, kartanon omistaja


Aleko: Doralian hevosajuri


Dimiti: Doralian miespalvelija


Casna ja Tetty: Doralian naispalvelijat


Mihailo Nicolic: kotiopettaja


Pavel: laulajakulkuri


Babuska: yleinen nimi lapsenpäästäjälle




Paljaaksi riisuttu elämä,


kolhujen vuosista koottu


tunteiden kudelma,


kulku valjuksi poljetulla


elämän räsymatolla,


ilman ilonraitoja


Tyhjiöön on tultu,


pimeään on astuttu.


Elo kuin sumua sumussa,


vaivaista lentoa usvan seassa


ja aina


putoaminen


alas, alemmas


Puin ylle masennuksen


kaavun täynnä haavoja


itsesäälin kursittuja arpia.


Poltetuilla silloilla


tahdoin kävellä


ja syvyyteen hypätä


mukana kaikki


ainoa häpeä.




Surkeaa kohtaloako


tässä pitäisi juhlia?


Pieni vuoristokylä oli saanut nauttia kuivista aurinkoisista syyspäivistä. Asukkaat olivat kilvan puurtaneet pelloillaan. He olivat varautuneet syyssateiden tuloon.


Eräänä yönä ensimmäinen sade tulikin myrskyn lailla. Kaatosade puhdisti pölyiset kujat, tuuli katkoi puiden oksia ja irrotti lehtiä kuljettaen niitä pitkin kujia aina torille kaivokivetyksen juurelle saakka. Myrsky ujelsi ympäri rakennuksia kuin etsien sisälle pääsyä. Vesi juoksi noroina talojen ohuilla ikkunalaseilla.


Kamarissaan itki Miliza yhtä vuolaana kuin sade ikkunassa. Huomenna hän täyttäisi 22 vuotta ja äiti halusi järjestää hänelle juhlat. Ei hän sitä ollut kieltänytkään, mutta ei hän siitä ollut innostunutkaan. Päinvastoin. Tuleva juhla laukaisi Milizan kaikki pahat muistot ja toi surkean todellisuuden esiin; parin vuoden takaisen raiskauksen häpeän, parantajaksi ryhtymisen, josta ei vielä ollut paljoa kokemusta ja lohduttoman yksinäisyyden, jota nuoren ihmisen oli vaikea kantaa. Sitä kaikkea hän itki. Hän itki myös vanhenemistaan ja katkeruuttaan siitä, että kaikilla muilla hänen ikäisillään oli jo oma perhe. Perhe, jota Miliza ei koskaan tulisi saamaan. Ja huomista juhlaa hän itki ja sitäkin, kun ei murheiltaan saanut nukutuksi.


Surkeaa kohtaloako tässä pitäisi juhlia? Eihän se pelkkää kohtaloa ollut, ajatteli Miliza. Se oli ollut myös oma valinta. Miliza oli valinnut vapaaehtoisesti elämänsä suunnaksi elää parantajan eristäytynyttä elämää. Hänen isoäitinsä, kylän arvostettu parantaja Thelba oli lähtenyt pois kylältä etsimään sisariaan. Audetaäiti oli mennyt uusiin naimisiin metsästäjä Sabanin kanssa. Miliza oli tuntenut jääneensä yksin epävarmana tulevaisuudestaan.


Sabanin muutettua äidin kanssa asumaan, oli Miliza kärrännyt kangaspuunsa ja vähäiset tavaransa vaarin taloon kylän keskelle. Vaari oli ollut siitä iloinen, sillä hän oli tuntenut olonsa kovin yksinäiseksi mummon kuoltua edellisenä kesänä. Niinpä vaari muutti nukkumaan lavitsalle, joka oli tuvan puolella ja antoi kamarin Milizan asuttavaksi.


Vaarin ja mummon vanhassa sängyssä Miliza nytkin itki, kieriskeli ja haki unta. Myrsky raivosi ulkona. Samankaltainen mielen myrsky ravisteli Milizan sisintä. Kun hän viimein pystyi rauhoittamaan mielensä myrskyn aiheuttaman itkuryöpyn ja sivuuttamaan ulkona riehuvan myrskyn äänet, kuuli hän tuvan puolelta vaarin tasaisen kuorsauksen. Se tuntui lohduttavalta, ja viimein Miliza nukahti.


Aamuyöstä myrsky oli jo tyyntynyt ja sade loppunut. Kun kukko Huippu kiekaisi kyläpäällikön eläinsuojan harjalla, Miliza havahtui lyhyestä unestaan, parahti, käänsi kylkeään ja nukahti uudelleen. Kyläläiset eivät tykänneet kukosta, mutta koska se oli kyläpäällikön kukko, ei siitä kukaan uskaltanut valittaakaan. Joidenkin mielestä kukko herätti kyläläiset liian aikaisin, hämärässä ei nähnyt vielä työskennellä.


Milizan ystävä Padavina tulisi laittamaan Milizan hiuksia juhlakuntoon vasta kukko Alisen kiekaisujen jälkeen. Siihen aikaan aurinko yleensä jo kurkisteli vuorten takaa. Ja Alisen kiekaisuun heräsivät loputkin kyläläiset, sillä se rääkäisi kiekaisunsa kuin kiukustunut vaimoihminen kärisevällä äänellään. Kukoilla oli tärkeä tehtävä kylällä, sillä kaikilla ei ollut kelloa, eikä sitä hämärissä huoneissa olisi kyennyt näkemäänkään.


Pökkyräisenä Milizan oli noustava ylös, kun kukko Alinen kiekaisi tunnetulla kärinällään. Miliza kiiruhti tupaan pesemään itkuisia silmiään kylmällä vedellä. Vaari, joka aina heräsi kukko Huipun kiekaisuihin, oli tuvan puolella jo sytyttänyt tulen takkaan, kiehauttanut padassa veden ja tee tuoksui kannussa valmiina. Miliza nyökkäsi huomenen vaarille tuskin häneen katsoen ja otti kannusta teetä kippoonsa. Vaari huomasi Milizan vaivautuneen olemuksen.


– Et ole paljoa silmiäsi ummistanut. Jännittääkö juhlat? vaari kysyi.


Miliza murahti vain jotakin vastataakseen. Uskokoon vaari mitä haluaa. Miliza ei ollut yhtään juttutuulella. Vaari kuikisteli ikkunasta ulos.


– Taidat saada sittenkin puutarhajuhlat, kuten äitisi on suunnitellut. Sade on lakannut ja aurinko kurkistelee vuorten takaa. Sisätiloissa olisikin ollut ahdasta.


Miliza ei vastannut siihenkään mitään, vaan hörppi kuuluvasti juomaansa. Hän huokaisi helpotuksesta, kun kuuli ovelta koputuksen. Siellä oli hänen ystävänsä Padavina pienen tyttärensä Miriamin kanssa. Vaari otti tytön huomaansa ja vei hänet mukanaan tuvan taakse ruokkimaan motkottavia kanoja. Mummon kuoltua vaari oli vaihtanut vuohet kanoihin. Niitä oli helpompi hoitaa.


Padavina oli Milizan ystävistä ainoa, johon hän tunsi luottavansa, varsinkin viime vuosina. He olivat samanikäisiä ja pienestä pitäen paljon yhdessä leikkineet. Milizan viimevuotiset kokemukset eivät olleet heikentäneet heidän ystävyyttänsä. Padavina oli sisaruksista vanhin ja oppinut pitämään pienemmistä huolta. Padavinasta oli kasvanut auttavainen ja ystävällinen ihminen. Hänen synnynnäinen jalkavikansa oli koulinut tytöstä vaatimattoman ja nöyrän. Padavina nilkutti. Mutta niin vain hänkin oli kohdannut kaupunkimarkkinoilla pojan, joka oli ihastunut Padavinan ystävällisiin silmiin ja hymyyn. Tämä mies oli tullut kylään, ottanut Padavinan vaimokseen ja muuttanut asumaan Padavinan ja hänen vanhempiensa luokse. Miehinen apu olikin ollut tarpeen, sillä talossa oli vain tyttäriä. Nyt Padavina odotti jo toista lastansa. Milizaa hän kuunteli mielellään, tämän murheita ja seikkailuja.


Miliza oli edellisenä iltana silittänyt juhla-asunsa, jota Padavina nyt auttoi hänen päällensä. Padavina ihasteli sitä ja huudahti:


– Tämä on kaunein asu, jonka olet koskaan tehnyt!


– Aloitin sen valmistamisen jo viime talvena. Näin unessa tuon asun ja ajattelin, että sellaisen teen. Onhan se vähän erikoinen, vaalea ja hillitty väritykseltään, mutta olen tyytyväinen lopputulokseen. Voin tehdä tämäntapaisia lisääkin, selitti Miliza tyytyväisenä ystävänsä ihailuun.


– No arvaa, tällaisen minäkin haluaisin, mutta taitaa olla aika kallis, jos sitä noin pitkään valmistelet, huokaili Padavina.


Miliza oli aina ollut kiinnostunut vaatteista, kankaiden kutomisesta ja kirjailusta. Hänestä tuntui kuin hän olisi tähän asuun kätkenyt kaikki huolensa ja surunsa. Kyyneliäkin sen kudokseen oli kätkettynä, monia huokauksia, mutta myös toivoa ja hymyä. Kaikki kirjaillut kukkaset ja lehdykät olivat tuottaneet kauneudellaan hyvää mieltä tekijälleen. Se asu oli enemmän kuin tavallinen asu. Siinä oli hän itse, syvimpiä tunteitaan piilottelevana. Se oli kuin suoja hänen liatun hauraan kehonsa ympärillä.


Asuun kuului ohut ihokas ja valkea paita, palttinasta ommeltu. Paidan kädensuihin Miliza oli kirjaillut laventelin oksia vaaleanvihreine lehtineen ja liloine kukkineen. Hän oli värjännyt lankoja moneen otteeseen, jotta oli saanut sopivat värit. Laventelistahan Miliza oli saanut parantajan nimensäkin, Vendel. Hän toivoi tulevansa hyväksi parantajaksi.


Paidan päälle vyötettiin alushame. Sen päälle Padavina auttoi Milizaa pukemaan vaaleanvihreän, vuoriheinällä värjätyn, kauniisti laskostetun pellavaisen päällishameen. Sen päälle asetettiin vielä etuliina, johon Miliza oli hempein värein kirjaillut laventelin kukkia. Etuliinakin oli laskostettu. Tämä kaikki peitettiin vielä leveällä vyöliinalla, joka oli myös kirjailtu kukkaaihein.


Viimeiseksi paidan päälle puettiin kirjailtu metsänvihreä edestä avonainen jakku pitkine hihoineen. Sen edusta ulottui vyöliinan päälle. Olihan se kaunis asu! Sen sisällä Milizaan virtasi jopa juhlatunnelmaa. Miliza pyörähteli ympäri kamaria ja hame heilahteli kuin kukkaniitty tuulessa.


– Tämä päällä osallistun Kuun juhliin ja muihinkin juhliin, mutta kesällä tämä on liian kuuma, innostui Miliza.


Padavina kierteli Milizan ympärillä ihastuksesta huokaillen.


– Nyt laitamme hiuksesi, jota varten oletkin merkannut kauniita mekon värisiä nauhoja. Voi kuinka kaunis sinusta tuleekaan!


Padavina oli taitava lettien solmija. Eikä Miliza suinkaan ollut ainoa, jonka hiuksia Padavina oli kylällä kutsuttu laittamaan.


Miliza oli opetellut jo ihan pienenä käsitöitä. Mummo oli opettanut hänelle kangaspuilla kutomisen taidon. Nuoresta pitäen Miliza oli kirjaillut kauniita liivejä ja huiveja. Niitä oli tilattu häneltä jo monien vuosien ajan, ja näin hän oli pystynyt ansaitsemaan elantoansa jo silloin, kun asui kaksin äitinsä kanssa. Usein Miliza vei käsitöitään läheiseen kaupunkiin myytäväksi. Oli Miliza vähän koreilunhaluinenkin. Kauniit vaatteet olivat herättäneet kateutta kylän naisten keskuudessa. Tosin nyt parantajana ollessaan Miliza oli Thelban toiveesta luopunut kauniista vaatteistaan ja pukeutui vaatimattomammin.


Tämä asu päänauhoineen oli kuitenkin jotain aivan toista. Sitä ei koreaksi voinut sanoa. Se oli hillitty ja hienostunut, ja Miliza tunsi sen omakseen. Tästä asusta hän ei luopuisi.


Naiset olivat siirtyneet ikkunan viereen parempaan valoon. Miliza istui tuolilla selkä suorana ja pää pystyssä samalla kuunnellen Padavinan arkisia juttuja. Milizaa tulivat ihastelemaan myös vaari ja Miriam, joka ihaillen kosketteli Milizan puvussa merkattuja kauniita kukkasia.


Öinen myrskytuuli oli vienyt mennessään pois pilvet ja aamu oli ihmeen kaunis. Aurinko lämmitti jo mukavasti kylää, jonka läpi kävelivät vaari, Miliza ja Padavina taluttaen Miriamia. Heitä ei voinut olla huomaamatta, varsinkaan Milizaa uudessa kauniissa asussaan. Eräässä talossa avattiin ikkunaluukku ja heitä tervehdittiin ihastelevin huomautuksin. Milizan syntymäpäiväjuhlasta oli sana kiertänyt kylällä.


Kylätorilla kaivon luona oli naisia vettä hakemassa. He tulivat ihan Milizan viereen ihailemaan Milizan asua ja onnittelemaan häntä. Mutta eräs nainen, Juliette, ei tullut, tuskin vilkaisikaan Milizaa. Hän vinttasi vettä vähän korostetun innokkaasti. Juliette oli kyläpäällikön pojan Ivanin nuori vaimo ja kulki jo ylpeänä vatsa pystyssä.


Juliette oli oppinut tietämään kylän asiat. Hän ei halunnut tutustua Milizaan. Syykin siihen oli olemassa, sillä hänelle oli kerrottu Ivanin ja Milizan silmäilleen toisiaan nuorempana.


Miliza kohensi ryhtiään, tervehti iloisesti onnittelijoita ja jatkoi kulkuaan. Nyt hän tunsi Julietten katseen takanaan. Se oli tutkiva ja paheksuva. Kylmä väristys kulki Milizan selässä. Hän nielaisi helpotuksesta, kun kaivon seutu oli ohitettu. Miliza oli auttanut kyläpäällikköä ja hänen vaimoaan heidän vaivoissaan ja saanut kiitostakin. Mutta Juliette ei ollut pyytänyt mitään, tuskin tervehdyksen nyökännyt Milizalle, kun heidät esiteltiin toisillensa.


Juliette oli naapurikylän päällikön tytär, kaunis omalla tavallaan, mutta kireän oloinen ja puheissaan tuittu. Näin oli Miliza saanut kuulla. Arvatenkin kyläpäälliköt olivat sopineet lastensa naimisiin menosta, ja lapset olivat sen hyväksyneet. Olihan Ivan aina huomattu kylän tyttöjen keskuudessa ilkikurisena ja komeana ilmestyksenä, joten helposti hän oli kelvannut Julietellekin.


Milizan lapsuudenkoti sijaitsi pienen matkan päässä kylästä peltojen toisella puolella. Audeta ja hänen ensimmäinen miehensä Victor olivat ihastuneet aikoinaan rehevän metsäiseen alueeseen, jonka vieressä virtasi pieni joki. Siitä Audeta sai vettä kotipuutarhaansa, jota hän innolla työsti. Viime vuosina Audeta oli innostunut laajentamaan juuresmaata ja istuttamaan lisää hedelmäpuita ja marjapensaita, jopa ruusupensaitakin.


Milizan isä Victor oli ollut taitava kirvesmies ja rakentanut perheelleen pienen talon ja varastorakennuksen, jossa hän oli tehnyt erilaisia huonekaluja. Niitä saattoi nähdä kylässä monen talon kalustuksena. Victor kuoli onnettomuudessa, kun Miliza oli ollut kymmenvuotias. Isän kuoleman jälkeen he asuivat äidin kanssa aluksi keskellä kylää mummon ja vaarin luona, mutta muuttivat myöhemmin takaisin vanhaan taloonsa. Audeta oli niihin aikoihin innostunut koritöistä ja tuvan lähistöltä löytyikin paljon siihen tarvittavaa materiaalia. Audetan uusi mies Saban oli myös alkanut viihtymään hyvin tässä talossa.


Miliza seisahtui tien varteen silmäillen vanhaa lapsuudenkotiaan. Muukin seurue pysähtyi ihailemaan kaunista maisemaa edessään. Audetan ja Sabanin vaatimaton koti oli soma. Talon takana siinsivät vuoret ja pilvetön taivas kohosi kaiken ylle. Joku yksinäinen lintu vihelteli talon takana olevassa metsikössä ja pari korppia raakkui yläilmoissa. Öisen myrskyn laannuttua leuto tuulenvire värisytti puiden lehviä. Heinäsirkat sirittelivät tien vierustalla. Syksyinen sade oli virvoittanut luontoa jälleen eloon kuivan kauden jälkeen. Syyskesän ilma oli raikas ja tuoksuja täynnä. Puutarhassa talon edustalla kulki kaksi naista iloisesti puhellen. He olivat Audeta ja hänen ystävänsä Elena.


Miliza nielaisi, ryhdistäytyi ja asteli kohti juhlapaikkaa. Vaari tarttui häntä olkapäästä ja puristi hellästi.


– Luojakin on antanut sinulle lahjansa, kauniin päivän.


Piha oli kauneimmillaan. Puissa roikkuivat punaiset omenat kuin juhlapallot ja siellä täällä näkyi loppukesän kukkivia kukkia, joiden lehdillä sadepisarat vielä kimmelsivät. Pihalle vanhan tammen alle oli laudoista ja rakennuspukeista koottu pöytä ja ympärille aseteltu penkkejä. Pöydällä oli Milizan kirjailema juhlaliina, jonka päälle oli asetettu jo edellisenä iltana poimitut ruusut.


Milizaa vapisuttivat ristiriitaiset tunteet. Äiti oli tehnyt parhaansa ja Miliza itse oli vain vaikeroinut. Audeta ja Elena riensivät iloisena ihailemaan Milizan kaunista asua ja kampausta. Elena onnitteli Milizaa ja ojensi hänelle itse virkatun ruusun, jonka Miliza asetti vyönsä alle näkyviin. Audeta otti tyttärensä syleilyynsä ja katseli häntä kyynelsilmin.


– Kuinka kaunis oletkaan, rakas tyttäreni! Ja katso kuinka kauniin päivän saimme!


Audeta antoi ohjeita pöydän koristamiseen Elenalle, joka jo varhain aamusta oli tullut auttamaan. Vaari jäi pihalle Miriamin kanssa. Audeta tarttui tytärtään kädestä. Saban seisoi vieressä jännittyneen näköisenä.


– Tule istumaan tupaan hetkeksi. Sabanilla on sinulle jotakin. Hän haluaa, että sinä saat maistaa sitä ensimmäisenä hänen kanssaan, kehotti äiti.


Kun Audeta ohjasi tyttärensä istumaan tuvan penkille, Saban kiiruhti komerotilaan ja kantoi pian ylpeän näköisenä käsissään kahta tuoppia.


– Olen ensimmäistä kertaa itse tehnyt olutjuomaa ja ihan sinun juhliasi varten, sanoi Saban ja ojensi tuopin Milizalle. – Noudatin tarkasti kylän oluenpanijan ohjeita.


Miliza katsoi yllättyneenä Sabania, otti tuopin vastaan ja maistoi. Olut oli todella hyvää, pehmeää ja täyteläistä. Hänen teki mieli tyhjentää tuoppi kerralla sisäänsä, mutta hän hillitsi itsensä. Juuri tätä hän nyt tarvitsi. Miliza hymyili ja nyökkäsi hyväksyvästi isäpuolelleen.


Audetallakin oli lahja tyttärelleen. Hän istui Milizan viereen ja ojensi oman lahjansa. Se oli kauniisti pienten kukkasten kera nauhalla solmittu yrttikirja. Miliza henkäisi ihastuneena.


– Voi miten ihana! Kiitos rakas äiti! Mistä olet tällaisen löytänyt?


– Kaupungin torilta. Ajattelin, että pitäisit siitä, nyt kun osaat lukeakin.


– Ja Sabanille suuri kiitos, voi miten hyvää ja täyteläistä tämä olut on! Juokaamme sitä yhdessä!


Miliza nousi pöydän äärestä kopauttamaan puutuoppiaan yhteen Sabanin tuopin kanssa. Saban oli tyytyväinen. Hän ryysti isosti tuopistaan väliin röyhtäisten kuuluvasti. Miliza matki Sabania, ja heitä kaikkia nauratti. Miliza ymmärsi, että Saban oli tehnyt parhaansa lähentyäkseen hänen kanssaan ja antanut anteeksi kaikki vanhat kinat.


Saban oli mummonsa kasvattama, sittemmin metsästäjäisä oli häntä ohjannut. Vanhemmalla iällä Audetan kanssa naimisiin mentyään Saban oli kokenut kadottaneensa oman vapautensa ja itsemääräämisoikeutensa, eikä se ollut ihan helppoa hänelle. Samoin oli Audetakin tottunut jo itsenäiseen elämään Victorin kuoleman jälkeen. Sabanin kanssa riidoilta ei oltu vältytty. Sabanin oli ollut vaikea tottua itsenäisiin ja häntä käskeviin naisiin. Varsinkin Miliza lausui liian kärkkäitä mielipiteitä Sabanin mielestä. Viimeksi he olivat kinastelleet siitä, kuinka naimaton nainenkin voi olla saman arvoinen miehen rinnalla. Nainen pärjää siinä missä mieskin. Nuorikin nainen, oli Miliza sanonut hänelle niskaansa nakellen.


Olihan Saban kyllä jo monia vuosia seurannut yksinäisen Audetan elämää, mutta ei hän koskaan ollut ajatellut, että Audeta olisi yhtä itsenäinen kuin hän. Vaari oli auttanut Audetaa paljon. Nainen tarvitsi aina miestä rinnalleen. Sitä mieltä Saban oli. Mies on voima ja turva ja perheensä elättäjä, oli Saban sanonut. Ymmärtämättään hän oli syvästi loukannut Milizaa, jonka kohtalona oli yksin eläminen.


Nyt Miliza halusi unohtaa tällaiset erimielisyydet ja varmasti Sabankin.


– Tämä tekee hyvää. Et tiedäkään, kuinka tarvitsin juuri tätä, sanoi Miliza ja siemaisi tuopin tyhjäksi.


– Olen riiputtanut ja teurastanut nuoren kauriin, jota paistelen tuolla ulkosalla, sanoi Saban tyytyväisenä katsellen Milizan hyväksyviä kasvonilmeitä.


–Äiti ja Saban, ymmärrän, että olette tehneet parhaanne juhlistaaksenne syntymäpäivääni. Olen kiitollinen, vaikka olenkin vähän allapäin tästä ikääntymisestäni.


Äiti tuli ja antoi suukon tyttärensä ohimolle. Hän ymmärsi hyvin, mistä tyttären alakulo johtui.


Ulkoa kuului iloisia ääniä. Verona ja Pjotr olivat saapuneet pihamaalle. Pjotr kantoi ylpeänä poikaansa Jonia. Miliza riensi ystäviään vastaan.


Parisen vuotta sitten Milizan äiti oli suunnitellut Pjotrin perheen kanssa, että paimen Pjotrista tulisi Milizalle hyvä aviomies. Toisin kävi surullisten tapahtumien jälkeen. Miliza muisti Pjotrin jurona ja syrjäänvetäytyvänä nuorukaisena, jota hän ei missään nimessä olisi halunnut aviomiehekseen. Nyt Veronan rinnalla Pjotrista oli kasvanut aivan toinen mies. Kasvoilla oli kuitenkin vielä ujo puolihymy.


Miliza oli ollut hyvin iloinen, kun Verona ja Pjotr löysivät toisensa. Verona oli kaksiverinen kuten kyläläiset häntä nimittivät. Hän oli sattumien kautta lyöttäytynyt Milizan ja Thelban kanssa matkaan Pyhälle Paikalle pari vuotta sitten. Veronan äiti, joka oli kuollut Veronan ollessa pieni, oli romani ja isä oli valkolainen. Sen vuoksi Veronaa ei oltu hyväksytty romaniheimon pariin. Pyhältä Paikalta hän oli lähtenyt Milizan mukaan tämän kotikylään. Audeta oli ottanut hänet aputytöksi oppinut puhumaan kyläläisten kotikieltä. Pjotr oli heti iskenyt silmänsä nöyrään ja hiljaiseen Veronaan. Pjotrin aikaisemmin ihailema iloinen ja kaunis Miliza suorine puheineen oli aikoinaan jopa pelottanut miestä. Nyt Verona ja Pjotr asuivat Thelban vanhassa vuoristomajassa kylästä syrjässä. Verona kulki usein miehensä Pjotrin mukana lammaspaimenessakin. He sopivat hyvin yhteen.


Verona kietoi Milizan harteille lahjaksi työstämänsä ihanan karitsannahan. Hyvin muokattu nahka oli koristeltu kauniisti eri värisillä langoilla ja siinä oli nauhoja. Kevyt nahka toimisi viittana kylminä kausina. Miliza oli ihastuksissaan. Sehän sopi nytkin hänen harteillensa, jos päivästä tulisi viileä. Pjotrkin onnitteli Milizaa suudellen häntä ujosti poskelle.


Juhlavieraat olivat nyt koolla. Elena ja Padavina olivat laittaneet pöydän valmiiksi. Pihalle oli saapunut myös Padavinan mies ja ojentanut kukkakimpun Milizalle. Pöytään kannettiin juureksia ja hehkuvan punaisia tomaatteja. Audeta oli valmistanut hyvää kurkkupikkelsiä ja uunissa oli yön yli muhinut lanttulaatikko. Elena oli leiponut maistuvia leivonnaisia. Pieni Miriam kurkotteli silmät pyöreinä hämmästellen pöydän herkkuja. Hänelle naurettiin.


Pöydän ääreen oli kokoontunut Milizalle rakkaita ihmisiä. Audeta-äiti, joka oli voinut hyvin uudessa raskaudessaan ja odotti vauvan syntyvän kevättalvella, oli se läheisin. Vaari hörppi jo Sabanin ojentamasta oluttuopista tyytyväisenä Milizan vieressä ja pyyhki kämmensyrjällä vaahtoa parrastaan. Kauriinpaistin herkullinen tuoksu leijui ilmassa. Sen ääressä Saban työskenteli ja leikkeli meheviä lihakimpaleita tarjoiluastiaan. Paisti käsissään hän asteli ylpeänä tarjoilemaan sitä juhlavieraille. Hän ojensi sitä ensimmäiseksi päivänsankarille.


Milizan katse kiersi juhlijoissa sitä mukaa kun Saban asetti heidän lautaselleen mureaa paistia. Vahvan oluen maku yhä suussaan Miliza tunsi vapautuvansa omista synkistä ajatuksistaan. Hän katseli nyt hymyillen läheisiään. Audeta ja Elena juttelivat iloisesti syksyn sadosta. Padavina oli antanut leipää Miriamille purtavaksi ja hänen miehensä nyhti sormillaan lihasta tytölle pieniä paloja. Miriam kurotteli kädellään leivonnaisia kohti, mutta hänen äitinsä antoi tarkat ohjeet syöntijärjestyksestä. Miriam vilkaisi ujosti ympärilleen ja totteli äitiään. Pikku Jon istui isänsä Pjotrin sylissä, ja Verona valikoi pöydästä miehensä lautaselle pöydän antimia.


Miliza kaipasi Thelbaa, mutta isoäiti asui monien päivämatkojen päässä etelässä. Miliza huokaisi. Usein hän muisteli isoäitiään ja ikävä painoi. Voi Thelba, kunpa olisit täällä, Miliza ajatteli.


Ihan kuin jokin ihmeellinen viesti olisi kulkenut ilmojen halki, sillä Miliza tunsi lämmön oikeanpuoleisella hartiallaan. Aivan kuin Thelba olisi juuri sillä hetkellä ajatellut häntä ja laittanut kätensä siihen. Ja varmasti olikin. Thelba tiesi enemmän kuin tavalliset ihmiset, jo kaukaa ennalta hänelle tuli tieto tärkeistä tapahtumista ja asioista, usein symboliikan muodossa. Miliza oli huomannut, että hänellä itselläänkin tämä taito oli vahvistunut. Toisenlaisen tiedon tietäminen, jopa ennakoivan tiedon tietämisen taito. Hän torjui sitä kuitenkin, koska se pelotti häntä. Hän tunsi, ettei ollut vielä valmis vastaanottamaan sitä.


Kun Miliza laski nyt vasemman kätensä samaan kohtaan hartian päälle, hän tiesi että yhteys Thelbaan oli muodostunut. Rakas Thelba oli mukana! Thelba oli muistanut hänen syntymäpäivänsä. Kosketus tuntui hyvältä, mutta siinä oli myös varoittava puristus.


Miliza hätkähti! Jotakin tuli kuin pieni puhuri hänen ajatuksiinsa ja häntä hävetti. Hänen isoäitinsä Thelba oli tullut kylälle nuorena tyttönä pakomatkaltaan ilman yhtään ystävää. Omilla taidoillaan hän oli voittanut kyläläisten luottamuksen ja saanut jäädä.


Mitä ihmettä minä olen vollottanut ja säälinyt itseäni? Minulla on tuossa rakastettava vaari, jonka hoivassa olen ollut pikkutytöstä asti. Ja äiti, joka on aina rakastanut minua. Ystäviä, jotka tuntevat minut, tietävät minut ja arvostavat minua. Voi hyvä Jumalani! Minullahan ei ole mitään hätää. Aivan kuin Thelba olisi muistuttanut minua tästä. Kiitos Thelba!


Miliza huoahti ja ojensi selkänsä suoremmaksi, nosti leukansa pystyyn, hymyili ja pyysi kaikkia nostamaan maljan. Hän katseli ympärilleen nyt toisenlaisin silmin, nousi penkiltä, meni äitinsä luo ja halasi häntä:


–Voi äiti ja Saban, olette järjestäneet minulle ihanat juhlat!


Audeta taputti tyttärensä poskea helpottuneena.


Milizakin aloitti aterioimisen. Voi miten hyvää oli nuoren kauriin liha! Vaarikin oli jo tarttunut molemmin käsin lihakimpaleeseensa hyvällä ruokahalulla, silmät ummessa nauttien. Rasva tirisi pitkin hänen partaansa. Rakas vaari! Nyt vähän kumarainen, entisestään pienentynyt, mutta askel oli vielä kevyt ja silmät välkehtivät iloisesti. Mummokin oli ollut hyvin rakas. Hän kuoli aikana, jolloin Miliza oli ollut vaelluksella Pyhällä Paikalla.
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